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QİSMİ-RƏSMİ  
 
Azərbaycan Cümhuriyyəti Məclisi-

Məbusan Sədrinin əmrnamələri 
Əmrnamə nömrǝ 47 
Bak əhli İsmayl Həsənov, 1918 sə-

nəsi dekabrn 30-dan etibarən Məclisi-
Məbusan İdarəsi xidmətkar təyin edilir. 

  
Əmrnamə nömrǝ 48 
Məclisi-Məbusan İdarəsi dəftərdar 

Camal Paşazadə, həmin 1919 sənəsi 
yanvar aynn 8-dən etibarən kargüzar 
təyin edilir.  

 
Əmrnamə nömrǝ 49 
Bak şəhəri Keşlə qəryəsi [kəndi] 

sakini Mir Bədrəddin Seyidzadə, həmin 
1919 sənəsi yanvarn 11-indən Azərbay-
can Məclisi-Məbusan İdarəsində dəftər-
darlq vəzifəsinə təyin edilir.  

Məclisi-Məbusan Rəisi namna rəis 
müavini Həsən bəy Ağayev 

 
AZƏRBAYCAN  

MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA  
(keçən nömrənin axr) 

 
Fəhlə məsələsi  
Sorğu oxunduqdan sonra Abbasqulu 

Kazmzadəyə söz verilir. 

Abbasqulu Kazmzadə qzğn və həs-
sas bir nitq söyləyərək, fəhlələrin cahan 
hadisatındak [hadisǝlǝrindǝki] mövqeyi, 
demokratiya nümayəndəsi olan Müttə-
qlər nümayəndələrinin Azərbaycan 
qəbul və Parlaman mühazə etmələri, 
xrda millətlər və yeni hökumətlərin bu 
gün ancaq demokratiya[nn] kir hakim-
liyi nəticəsi olaraq Sülh Konfransnda yer 
almağa müvəffəq olduqlarn, bu gün 
cahan əmələ [fəhlə] və zəhmətkeşlərinin 
"istəsələr yaparlar, istəsələr yxarlar" 
dərəcəsində mətin bir vəziyyət aldqla-
rn qeydlə, Azərbaycan fəhlələrinə nəq-
li-kəlam edərək [sözü gǝtirǝrǝk] deyir ki: 

  
Fəhlə, Azərbaycanda da az deyildir. 

Mis mədənlərində, balq vətəgələrində, 
Bak neft mədənlərində, Şəki ipək zavod-
larnda, tənbəki fabrikalarnda və sair 
yerlərdə işləyən on minlərlə fəhlələrin 
hal Azərbaycan Hökumətini düşündür-
məlidir. Görürsünüz ki, bunlar hökumə-
tin sütunu, istiqlaliyyǝtimizin əsgər mə- 
qamnda xadimləridir. Hökumət onlarn 
istirahət və ehtiyaclarn təmin edərsə, 
həman o fəhlələr istiqbalda [gələcəkdə] 
hökumətə zəhir [dəstək] olarlar. (Mər-
kəzdən alqş) Madam ki, böylə bir qüv-
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vəyə möhtacz, şimdidən bu qüvvənin 
yaşayşn, həyatın tənzim üçün yaxş 
əsaslar hazrlamağ düşünməlidir.  

Möhtərəm məbuslar! Buna diqqət 
edilərsə, bu məsələyə çox əhəmiyyət ve-
rər və bu qüvvəyə pasiban [himayǝçi] 
olarsanz, kontrol qoymaldr ki, onlarn 
hüququna təcavüz edilməsin; bu gün ca-
hana ədalət, üxüvvət [qardaşlq], müsa-
vat [bərabərlik] şüar atan onlardr; onlar 
cəmi dünyaya "Yaşa, özgəyə də yaşama-
ğa müsaidə ver" deyirlər. Sorğumuzda 
bu gün biz onlarn fəna haln ancaq 
müxtəsərən yazmşq. İnanrz ki, Məsai 
[Əmək] naziri bu barədə təşəbbüslər 
etmiş, düşünmüşdür. Bu məsələyə əcələ 
[təcili] baxmaldr. Biz deyiriz ki, fəhlənin 
ruhuna qida verən məktəblər, xalq yurd-
lar qapaldrlar, gecə kurslar yoxdur. Ye-
mək-içməkdən böyük üsrət [çətinlik] 
çəkirlər. Ucuz xörək, məəttəssüf [tǝǝssüf 
ki], verilmir, yaşadqlar yerlər hifzüssih-
həyə [gigiyenaya] müğayirdir [uyğun deyil]. 
İstinad etdiyimiz o qüvvə bu gün məhv 
olub gedir, səfalət və aclq bəlasna dü-
çar olur; uşaqlar məktəbsiz, xəstələri 
mərizxanaszdr [xəstəxanaszdr]. Hətta 
uşaqlar məktəbə, xəstələri xəstəxanaya 
aparmaq üçün araba verilirdi. İndi bu da 
yoxdur. Xəstəxanalarn çoxu işləmir. Fəh-
lə hücrələrdə ölür, kömək edilmir. Ald-
ğmz məlumata görə xrda mədənlərdə 
51, 16, 24-cü uçastoklarda fəhlələri iş-
dən çxarr və bəzi mədənlərdǝ 8 saat 
əvəzinə 14 saat işlədirlər. Bunlarn həpsi 
bir yerə toplandqda görürüz ki, fəhlə 
məhv olub gedir. Ona görə, ciddi çalş-
maq lazmdr. Məsai naziri bunlar haq-
qnda qəti və ciddi tədbirlər görməlidir. 

Qarayev bu məsələdən təəccüblənir, 

çünki bu məsələni "Müsavat" rqəsi qal-
drb, müsavatçlar fəhlənin dərdinə qa-
lrlar. Amma bununla bərabər, natiq mə- 
sələnin məğzini axtardğ üçün bu kri o 
da müdaə edir. Zavod, fabrika komitə-
lərinin dağlmasndan şikayətlə, Məsai 
Nəzarəti yoxluğunda fəhlələrin dərdləri-
ni deməyə yer tapmadqlarn bəyanla, 
bundan böylə Məsai Nəzarətinin təşkili 
ilə fəhlələrin dərdlərinə baxlacağn gös-
tərir və rica edir ki: “Hər halda “Müsa-
vat” böylə məsələləri tez-tez qaldrsn.” 

Rəhim Vəkilov Qarayevə cavabla fəh-
lələrin hərəkəti və “Müsavat”n fəaliyyə-
tini dəlil gətirərək deyir ki: “Həmişə 
“Müsavat” fəhlə ilə, fəhlə də “Müsavat” 
ilədir. Fəhlə hər zaman kəndi hüququnu 
hər yerdə, hər dəqiqə müdaə edən 
“Müsavat” ilə bərabərdir. Bizim rqəmiz 
fəhlələrdə sinif hissindən başqa, bir də 
milli hiss oyadacaqdr. Onlar artıq qoy-
mayacaqlar beynəlmiləliyyət ad ilə kən-
dilərini aldatsnlar. Gözüaçq ora gələn 
fəhləmiz həmişə kəndi mənafeyi ilə bəra-
bər, millətin də mənafeyini gözləyir. Ona 
görə də hangi rqə ətrafına toplanmağ 
bilirlər.”  

Kiçikxanov “Müsavat” fraksiyasnn 
krinə tamamilə şərik olaraq xahiş edir 
ki, Azərbaycann hər yerində fəhlələrin 
dərdinə çarə edilib, ehtiyaclar nəzərə 
alnsn. 

Səkürdski - Varid olan [gǝlǝn] sorğu-
ya Məsai nazirini əvəz edən Səkürdski 
həzrətləri cavab verərək böylə bəyanat 
verir, deyir ki:  

“Möhtərəm məbuslar!  
Siz bilirsiniz, keçən hökumət zama-

nnda Məsai Nəzarəti yox idi. Ancaq yeni 
Hökumət fəhlə məsələsinə diqqət verə-
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rək, Məsai Nəzarəti təşkil etməyə qərar 
verdi. Özünüz gorürsünüz ki, şimdi Höku-
mət fəhlə məsələsinə nə qədər məna və 
əhəmiyyət verir. Müvəqqət olaraq bu 
vəzifə 5-10 gündür ki, mənə tapşrlmş-
dr. Bu isə mənim üçün zəhmət olmayb, 
şövqlə qəbul etdiyim bir vəzifədir. Yaxn 
vaxtda təşəkkül etmiş olduğundan, Mə-
sai Nəzarəti haqqnda mən müfəssəl mə-
lumat verə bilməyəcəyəm. Çünki təzə 
gəlmişəm. Nitqlərdə söylənilənlər tama-
milə doğrudur. Hətta öylə şeylər var ki, 
bilsəniz başnzn tükü ayağa durar. 
Doğrudan fəhlənin hal dedikcə [ağrdr], 
həmişə zəhmətin ağr fəhlənin üzərinə 
düşmüşdür. Ona görədir ki, axr zaman-
lar fəhlə məsələsinə çox artıq əhəmiyyət 
veririz. Gündə ortaya bir məsələ çxb bizi 
işğal [məşğul] edir. Əlavə, burada fəhlə 
konfrans vardr. Orada fəhlə tərəndən 
gələn nümayəndə hər nə danşrlarsa, 
ancaq Azərbaycan istiqlal, Azərbaycan 
Hökuməti zərərinədir. Bunlardan Azər-
baycan istiqlaln müdaə nöqteyi-nəzə-
rində bulunan yoxdur. İçlərində müsəl- 
man fəhləsi də var, amma azdr. Biz tə-
şəbbüs ediriz ki, konfransda müsəlman 
fəhləsi nümayəndələrinin miqdar artıq 
olsun. Konfransda müsəlman fəhləsinin 
miqdar çox olarsa, o sözləri ki, Parlama-
na, istiqlalmza toxunur, müsəlman nü-
mayəndələri orada müdaə edə bilərlər.  

Bəzi mədənlərdə konfransa gedən 
fəhləyə ayr nəzərlə baxaraq, hətta onla-
r qulluqdan çxarrlar. Bu xəbər yetişcək, 
mən əmr etdim təhqiq olunsun. Məlum 
oldu ki, fəhləni ancaq siyasi mülahizə ilə 
çxarrmşlar. Binaənileyh [ona görǝ], qo-
vulan fəhlələrin geri qəbul edilmələri 
haqqnda əmr verdim. Əgər əməl edil-

məsə, ciddi tədbir görəcəyəm. Çünki 
mən deyirəm, bilir və inanram ki, Höku-
məti və Parlaman ancaq fəhlənin kö-
məyi ilə saxlaya biləriz. Bunu bilən bir 
Hökumət əlbəttə fəhləni nəzərdən uzaq 
tutmaz. Ona görədir ki, bütün nazirlərin 
həmrəy olduqlar halda bacardğ qədər 
fəhlələrə mənzil, xəstəxana, məvacib və 
məktəb məsələləri uğrunda çalşr. Bunu 
nəzərdə tutunuz ki, yalnz Azərbaycan 
fəhləsi deyil, sair məmləkət fəhlələri də 
bundan yaxş halda deyildirlər. Doğru-
dur, bu saat ancaq bolşevik fəhlələrin 
hal yaxşdr. Amma onlarn da yaxş hal 
çox çəkə bilməz; bir ay, iki ay. Sonra onla-
rn hal sairlərinkindən betər olacaqdr. 
Mən hər şeydən ziyadə fəhlə təşkilatına 
əhəmiyyət verərək əmr etdim yars fəh-
lə, yars iş sahibləri nümayəndələrindən 
olmaq üzrə 10 nəfərdən ibarət komissiya 
seçilsin. Bu komissiya fəhlə işlərinə baxa-
raq, Məsai Nəzarətinə təqdim etməlidir. 
Komisyonun sədri də Məsai naziri ola-
caqdr. Komisyonun qərar nə olsa, mən 
onu yeridəcəyəm. Bundan əlavə, qarş-
mzda bəzi böyük məsələlər var; əzcümlə 
[o cümlədən] müştərək müqavilə (kollek-
tiv) ki, hazrda fəhlə konfransnda da 
müzakirə edilməkdədir. Parlaman bu 
barədə krini deməklə böyük xidmət 
göstərmiş olacaqdr.”  

Nazirin bəyanatından sonra sədr cə-
nablar “Müsavat” tərəndən verilmiş 
olan təkli oxuyur: 

“Müsavat” fraksiyonu tərəndən Ba-
k əmələlərinin [fəhlələrinin] əhval haq-
qnda Məsai nazirinə verilən sorğuya 
qarş Məsai nazirinin vermiş olduğu bə-
yanatı ka görməklə və təqdir etməklə 
bərabər, Məclisi-Məbusan, nazirin ümu-
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mi surətdə söylədiyi əsaslarn tezliklə 
qövldən feilə [sözdən işə] gətirilməsini 
təkliə, növbədəki məsələlərin müzaki-
rəsinə keçir.  

Təklif ittifaq-ara [yekdillik] ilə qəbul 
olunur. 

 
Lənkəran və Muğan məsələsi 
Bundan sonra, Türk Ədəmi-Mərkəziy-

yət “Müsavat” rqəsi tərəndən Lənkə-
ran və Muğan haqqnda Rəisi-vükəla [Baş 
nazir] həzrətlərinə xitabən verilmiş olan 
zeyldəki [aşağdak] sorğu oxunur: 

Azərbaycan Məclisi-Məbusan Rəisi 
həzrətlərinə. 

“Müsavat” şöbəsi aşağdak istizahn 
[sorğunun] Hökumət Rəisinə verilməsini 
təklif edir: 

Azərbaycan Heyəti-Nüzzar [Nazirlər 
Kabineti] Rəisi Fətəli xan Xoyski həzrətlə-
rinə. 

Vətənin ayrlmaz bir cüz’ünü [hissə-
sini] təşkil edən və paytaxtımzn böyrün-
də bulunan Lənkəran uyezdinin bir ta- 
qm özübaşna şəqilər [yolkəsənlər, qul-
durlar] əlində hər növ zülüm və cəbrlərə 
[zorbalğa] məruz qaldğ, bura müsəlman 
əhalisinin min dürlü təcavüzlərə, işgən-
cələrə, haqszlqlara giriftar olduqlar, 
Muğan Cümhuriyyəti ad ilə tüğyan edən 
şəqilərin kəndilərini Muğan Hökumətini 
tanmağa icbar [məcbur] eylədikləri, Hö-
kumətə məlum olmaya bilməz. Höku-
mətin bu zavall uyezdi, bu qəddar şəqi- 
lər təsəllütündən [zülmündǝn] qurtar-
maq üçün nə kimi tədbirlərə müraciət 
eylədiyini bilmək istəriz. 

 
“Müsavat” şöbəsinin rəisi 

Məhǝmməd Əmin Rəsulzadə 

Hac Mirzə Səlim Axundzadə (Lən-
kəran nümayəndəsi) sorğunu müdaə 
edərək, çox qzğn və səmimi bir nitq 
söyləyərək, Lənkəran və Muğan müsəl-
manlarnn haln təsvir, sabiq hökuməti 
tənqid edir və əhaliyi-islamiyyənin [mü-
səlmanlarn] əhvali-əsəfnakn [acnacaql 
haln] təsvir üçün böylə bir məruzə oxu-
yur: 

Lənkəranda olan əhvalat  
Lənkəran şǝhǝrindǝ xarabə və pay-

mal olmayan [dağlmayan] bir ev mövcud 
deyil. Lənkərann vəziyyətini mülahizə 
edən insann ürəyi ya gərək erməni ürəyi 
və ya xaxol ürəyi, yainki gərək daş olsun. 
Şəhərin özündə bilmərrə [tamamən] xa-
raba olub əsər qalmayan ev yoxdur. Biça-
rə Yusif bəy Bayraməlibəyov ki, məktə- 
bi-ibtidai-ali [ibtidai-ali məktəb] müəllimi-
dir, “Müsavat” rqəsinə mənsub olmaq 
cəhətinə evi xaraba və cəmi mal paymal 
və qarət edilib, əhli-əyal [ailəsi], uşaqlar 
onun-bunun qaplarnda, kǝndlǝrdǝ sə-
l-sərgərdan, ac-yalavac dolanr. Dəfə-
lərlə istəyib şəhərə gəlsin, onun üçün 
mümkün deyildir.  

Şəhərimizin ulu zənginlərindən Əsgər 
xan Talşinski kimi şǝxs İran guşələrində 
qalb öldü. Evi vǝ həyəti və imarətləri ta-
mamən qarət olub, hətta evin pəncərə-
ləri, qaplar, pol [döşəmə] və tamasas 
[taxtalar] da bilmərrə yanb kül oldu. Bu-
na da iktifa etməyib [qane olmayb] əvvəl-
lərdə ermənilər, sonralar da xaxollar o 
gözəl imarətləri at və heyvan yatağ qə-
rar verdilər. Habelə İsa bəy Əlibəyovun 
da evi bilmərrə zirü zəbərdir [alt-üst edil-
mişdir]. Əgər bu təriqǝ [yol, qayda] ilə ad-
baad Lənkəran şəhərinin xarabalarn si- 
yah eylǝsǝm, lazmdr ki, ham əhalinin 
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adlarn bir-bir zikr edəm.  
Lənkəran deməli ikinci Şirvandr. Am-

ma bu qədər deyə bilərəm ki, Qalada 
Tuğra xanmn imarətindən başqa cəmi 
erməni, rus, cuhud evləri abad və ava-
danlqlar salamatdr. Lənkəranda məş-
hur Əkbərovlarn cəmi mülkləri, evləri 
xaraba və yainki erməni və xaxol mənzi-
lidir. Qalada saldat mənzili, yəni əsgərə 
lazm olan mənzillər mövcud ola-ola, ge-
nə də şəhərin içində Əkbərovlarn öz ar-
vad-uşağna məxsus olan mənzildə xa- 
xollar əyləşib, bu qşn şiddət vaxtında 
onlarn əhli-əyallar [ailələri] bunun-onun 
qapsndadrlar.  

Şəhərimizin fəqir, yetim və dul arvad-
lar, əlsiz-ayaqszlarn xəzinəsi və söykə-
nəcəyi və pənahgah [pǝnah yeri] olan 
Abdullayevlər, Kərimovlar, Kazmovlar, 
Ağayevlər, Nəsirovlar, Qurbanovlar, Daş-
dəmirovlar bilmərrə talan və qarət olub, 
fəlakət və üsrətlə [çətinliklə] qürbətdə, 
kəndlərdə gün keçirirlər. Lənkərann fü-
qəra və məsakin [biçarəlǝr] və əlsiz-ayaq-
szlarnn da cangüdaz [ürək yandran, 
qəmli] və ciyər yandran olan aclqda və 
susuzluqda ahu vaveylas [ah, fəryad] şə-
hərin fəlakətdə olan tüccar və əyan və 
əşrafı [nüfuzlu adamlar] üçün daha bir ar-
tıq ciyər parçalayan müsibətdir.  

Şəhərin xaxol hökuməti gündə bir bə-
hanə gətirib, şəhərin zənginlərini cürbə-
cür əziyyət və möhnətlərlə incidib, qism- 
bəqism [hissə-hissə] vergilər adlandraraq 
növbənöv xərclər alrlar.  

Xaxollar buna da iktifa [qǝnaǝt] etmə-
yib, gecələr hər bir şəxsi ki, qədimdə var-
l idi, onun evinə gedib təhdid və təxvif- 
lərlə [qorxutmaqla] hər şey istəyirlər, ol-
mazn bəlalar ev sahibinin başna gəti-

rirlər. Hətta namuslara təcavüz edirlər.  
Xaxollar əvvəl özlərini Muğanski Res-

publika [Muğan Respublikas] ad ilə adlan-
drb, sonra bilmirəm hans tək səbr gə- 
libsə, Muğanski Respublikan məsləhət 
görməyib, özlərini Rusiya hissəsi sayb 
Ufa Hökumətinə tabe edirlər. Xaxollar 
aşkara deyirlər ki, biz Azərbaycan Höku-
mətini bilmək istəmǝyiriz və ingilisi də 
tanmayrz.  

Keçən həftə Muğan xaxollar, şura 
əzas [üzvləri] və hökumət icras düzəlt-
mək üçün syezd [qurultay] tərtib vermiş-
dilər. Bu ünvan ilə ki, hər beş min beş yüz 
nəfər müsəlman bir nəfər nümayəndə 
və hər əlli nəfər xaxol da bir nəfər nüma-
yəndə təyin edib 120 ədəd üzv dürüst 
olandan sonra hökumət təşkil etsinlər. 
Bu hökumətlə bərabər, yanvarn 4-cü ge-
cəsi xaxollar Məhəmmədağa qəssabn 
evinə tökülüb, Məhəmmədağann gəli-
nini iki nəfər balaca uşaqlar ilə bərabər 
qoyun kimi başlarn kəsib evlərində olan 
nəqdiyyə [nağd] on min manatdan baş-
qa, lazm olan şeylərini də qarət ediblər. 
Yenə hǝman gecə Dəriğli Məşhədi İsma-
yl uşaqlarnn evlərini də bittamam [ta-
mamən] oğurlayblar. Lakin bura şəhərin 
bir miqdar içərisi olduğu üçün adam öl-
dürməyə fürsət tapmamşlardr.  

Lənkərann hadisatı [hadisələri] saya 
gəlməz. Salyan sərhədindən tutmuş Xa-
xol təkləsindən, Yüzüncü yaşndan tu-
tub Perimbeləcən ki, iki böyük pristav 
mahal – biri Sibdaşt, birisi də Ərkivan 
uçastkasdr, nə qədər müsəlman kənd-
ləri var isə bittamam xarabazar, evlər və 
köylər ham yanb və yerlərinə də xaxol-
lar malik olub əkiblər. Məgər Qzlağac 
kəndi ki, həqiqətdə Qzlağac camaatı 
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namuslu camaat olduğu üçün, xaxollarla 
əlbir olub sair müsəlmanlar qətl və qa-
rət etməkdən xaxollarla bərabər heç bir 
zərrə qədəri olsa da müzayiqə etməyib-
lər [çǝkinmǝyiblǝr]. (Səslər: ayb olsun)  

Axundzadənin nitqindən sonra sorğu 
səsə qoyularaq qəbul edilir. 

 
Ermənilərin qətli məsələsi 
Bədəhu [sonra] sosialistlər tərəndən 

idxal edilmiş zeyldəki [aşağdak] sorğu 
oxunur: 

Azərbaycan Məclisi-Məbusan Rəisi 
cənablarna! 

Hökumət naminə Sosialistlər fraksiy-
onu tərəndən işbu sorğunu (istizah) 
Məclisi-Məbusann əvvəlinci cəlǝsəsində 
[iclasnda] qoymanz rica edirəm. 

 
“Qəzetǝlərdə dərc olunan xəbərlərə 

görə, Azərbaycan dəmir yolu Hacqabul 
stasyonunda vaqondan Sarkisyan na-
mnda [adnda] bir erməni, əsgərlər tərə-
ndən çxarlmş və nerəyə göndərildiyi 
məlum deyildir. Həqiqətdə böylə bir ha-
disənin vaqe olduğu Hökumətə məlum-
durmu və əgər məlum isə, böylə təhəm- 
mül olunmaz [dözülmǝz] hadisələrin bir 
daha təkrar etməməsi və günahkarn qə-
ti tənbehi [cǝzalandrlmas] üçün nə yolda 
tədbirlər görmüşdür? 

 
Sosialistlər fraksiyonu katibi  

Abbas Atamalyev.” 
 
Əhməd Cövdət (Sosialistlər fraksiyo-

nu tərəndən) sorğunu müdaə edərək, 
çox hərarətli bir nitq söyləyərək, böylə 
hərəkətlər sağdan hücum edən bolşevik-
lərin, vətəni, Azərbaycan, Azərbaycan 

istiqlaln baltalayan qaragüruhlarn 
əməli olduğunu qeydlə, cahan mühaki-
məsində böylə əməllərin ancaq 3-5 mü-
qəssirlərə deyil, bütün millət öhdəsinə 
atılacağn, millət hesabna yazlacağn, 
millətimiz, hökumətimiz və istiqlalmz 
qaralayacağn, ləkədar edəcəyini [lǝkǝlǝ-
yǝcǝyini] qeydlə, soldan gələn qrmz 
bolşevik kimi, sağdak bolşeviklərlə də 
mübarizə edilməsini tələb edir, deyir ki:  

Azərbaycan məmləkətində, millətlər 
arasna nifaq salan bu cür hərəkətlərə 
yer veriləmməz. Millətlər münasibatı 
[münasibǝtləri] gərgin olan böylə bir za-
manda erməninin vaqondan çxarlma-
sna laqeyd baxmaq olmaz. Hökumə- 
timiz böylə hərəkətlər müqabilinə qəti 
tədbirlər gorüb, müqəssirlərə şiddətli 
cəzalar verməlidir. 

Fətəli xan Xoyski - Sorğuya Rəisi-vü-
kəla [Baş nazir] Fətəli xan Xoyski həzrət-
ləri cavab verərək bəyan edirlər ki: 

  
“Guya Sarkisyan nam [adl] bir şəxsin 

vaqondan çxarlb aparlmas haqqnda 
verilən bəyanat əsasszdr. Qəzetələr ya-
zrdlar ki, guya Sarkisyann aparlmasn-
da Azərbaycan əsgərləri də iştirak etmiş- 
lərdir. Bu xəbəri eşitcək, mən Hacqa-
bulda duran əsgərlərimizin komandan-
na teleqraf çəkərək istizah etdim [izahat 
istədim], cavab aldm ki, əsgərlər tərən-
dən heç vaxt böylə iş görülməmişdir. 
Hətta Hacqabulda böylə iş olduğu ona 
məlum deyildir. Sonra bizə xəbər verdilər 
ki, Sarkisyan adl bu erməni zabiti rak 
[araq] aparrmş. Özünü də, maln da va-
qondan düşürmüşlər, bəratülqövl [pro-
tokol] yazb rakn saxlamşlar, Sarkisyan 
isə o biri qatarla yola düşmüşdür.  
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Son zamanlar, bəzi bədxahlar Höku-
məti ləkələməyə çalşdqlarndan, mən 
bu işə ciddən baxdm. Qəzetələrdə bir xə-
bər dǝ var idi ki, Hacqabulda 13 erməni-
ni vaqondan çxarb güllələmişlər, ancaq 
Qriqoryan adl birisi qaçb qurtarmşdr 
və Qriqoryan həman güllələyən adamla-
r tanyrmş. General Tomson da bunu 
mənə yazmşd. Dərhal Daxiliyyə naziri 
qubernatoru, Erməni Milli Şuras nüma-
yəndəsi vǝ hǝman Qriqoryanla bərabər 
təhqiqat üçün Hacqabula göndərdi. 
Orada bütün əsgərləri, zabitləri və sair 
şəxsləri Qriqoryana göstərmişlər, amma 
qatil dediyi adamlar tanya bilməmişdir. 
Bununla bərabər, qubernator təhqiqat 
icra edib bütün dəmiryol qulluqçularn, 
xüsusən müsəlman olmayanlar danş-
drmşdr. Məlum olmuşdur, bu şayiə qə-
tiyyən yalan imiş. Hacqabulda böylə bir 
şey olsayd, əmin olunuz ki, qatilləri ta-
pb cəzalandrardq. Bu xəbərləri bəd-
xahlar Azərbaycan Hökumətini ləkələn- 
dirmək üçün buraxrlar. Hökumətimiz 
bütün caniləri təqib edir və Hökumət nə-
zərində ham millət, ham Azərbaycan 
vətəndaş bərabərdir.”  

 
Rəisi-vükəlann nitqindən sonra so-

sialistlər tərəndən verilmiş zeyldəki for-
mula oxunur: 

Sosialistlər fraksiyonu tərəndən Hö-
kumətə Hacqabul stasyonunda Sarkis-
yan adl bir şəxsin vaqondan çxarlmas 
haqqnda Hökumətə verdiyi sorğu xüsu-
sunda Hökumət rəisinin verdiyi bəyanatı 
dinləyib və Hökumətin gördüyü tədbir-
ləri təqdir edib, növbədəki məsələlərin 
müzakirəsinə keçir. 

* * *  

HÖKUMƏT ƏZALARININ FƏALİYYƏTİ 
 
Yeni Vüzəra Kabinəsi [Nazirlər Kabine-

ti] təşkil olundu. Adətə görə, Kabinə rica-
lnn [Hökumǝt adamlarnn] hər biri gələ- 
cək fəaliyyətinə dair bir proqram yapb 
Parlaman, mətbuat və ya sair bir vəsilə 
[vasitǝ] ilə əhalini aşina qlar [mǝlumat-
landrar]. İndiyə qədər Maliyyə, Ərzaq vǝ 
Posta-Teleqraf və Türüq və Məabir vəzir-
lərinin [nazirlərinin] proqramlarna dara 
[mǝlumata malik] olduq. Bunlarn bəzi tə-
səvvüratın burada zikr etməyi  mənfəət-
dən xali [mǝnfǝǝtsiz, boş] bilmədik. 

1) Maliyyə vəziri [naziri] Protasov cə-
nablar qəzetə mühərririni proqram ilə 
aşina qldğ əsnada, sair mülahizatı ara-
snda bunu da qeyd etmişdir ki: “Nəqdiy-
yə məsələsini nizama salmaq, Vüzaratın 
[Nazirliyin] birinci vəzifələrindəndir. Kağz 
pulun davam əhalini müis edir. Buna 
məqami-zərurətdə ehtiyac bulunduğu 
halda, asayiş illərində kağz liz pullar 
ilə (mis, gümüş, qzl) dəyişməliyiz. Əha-
linin banklara rəğbət və etibarn qazan-
mağa çalşmalyz ki, sandqlarnda hifz 
etdikləri 300 milyondan 500 milyona 
qədər bikar pullar banklara təhvil ver-
sinlər, ta ki, ticarət və sənaət [sǝnaye] 
ehtiyaclar da həman pullarla rəf’ ola 
[aradan qaldrla] bilsin. Mənim ümdə 
məqsədim xərac [vergi] üsulunu öylə bir 
hala və nizama salmaqdr ki, dövlətin 
mədaxili məxaricini ödəyə bilsin.” 

Hərgah Protasov cənablar dediyi 
kimi olarsa, bu bir xoşbəxtlikdir.  

2) Ərzaq vəziri Lizqar cənablar mə-
murlarna yazdğ bir xitabnamədə deyir 
ki: “Möhtəkirlərə və rüşvətxorlara aman 
verilməyəcəkdir. Məmurlar da mənim bu 
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məsləkimə iştirak etməzlərsə, qulluqdan 
kənar olacaqlar.”  

Bəli, bu birinci dəfədir ki, əshabi-
vüzara [nazirlər] möhtəkir və rüşvətçiləri 
mücazat altına almaq [cəzalandrmaq] 
krinə düşmüşlərdir. Çox gözəl niyyətdir. 
Allah tövq versin [kömǝk olsun]. 

3) Posta-Teleqraf vəziri Aslan bəy Sə-
kürdski cənablar özünün iş başna keç-
məsini məmurlarna xəbər verdiyi bir 
hökmdə böylə deyir: “Etiqad edirəm ki, 
məmurlarmz kamali-sidqi-dil [tam bir 
sǝmimiyyǝt] ilə çalşarlarsa, vəzifə bitir-
məkdə kəhalət [saxtakarlq, göz boyama] 
göstərməzlərsə Azərbaycan posta-teleq-
rafı da müntəzəm bir üsul və şəkli qəbul 
edəcəkdir. Məmurlarmz iştirak və müa-
vinǝt [kömǝk] göstərərlərsə, posta-teleq-
raf təşkilatı da mürur ilə [vaxt keçdikcə] 
artar...”  

Posta-Teleqraf müəssisatı [müəssisəlǝ-
ri] insanlarn damarlar, ağaclarn rişələri 
[köklǝri] mənzələsində [kimi] olub, mə-
mləkətin zənginliyinə və mədəniləşmə-
sinə böyük bir vəsilədir [vasitǝdir]. Posta 
və teleqraf müəssisatı ilə dəmiryollar 
arasnda böyük bir rabitə vardr ki, axrk-
lar nizama düşməzlərsə, əvvəlkilər də 
pozuq bir hal ilə yaşamağa məcburdur. 
Böylə olan surətdə, qabaqca dəmiryol-
larmzn nizamna çalşmalyz. Posta-
Teleqraf Vüzəratı [Nazirliyi] şəhərlərdə və 
bəzi qəsəbələrdə köhnədən açlmş pos-
taxanalar diriltməklə bərabər, bir neçə 
yeni xətlərin açlmasna çalşrsa, hələlik 
əhalimiz də buna kifayət edəcəkdir. Bi-
zim də arzu və təmənnamz bir bu qə-
dərdir.” 

Dəmiryollarn halna gəldikdə, bunun 
pozğunluğu sair pozğunluqlarmzdan 

daha əşəddir [çoxdur]. Bunu Türüq və 
Məabir [Nǝqliyyat vǝ Rabitǝ] vəziri Xuda-
dad bəy Məlikaslanov həzrətləri qəzetə 
mühərriri ilə yapdğ bir müsahibədə özü 
iqrar [etiraf] eyləyir. Böylə ki:  

4) Türüq və Məabir vəziri dəmiryol-
larn qüsuratına [qüsurlarna] dair xüsusi 
zənn və mülahizələrini təsvir edərkən, 
mühərririn nəzərini bir çox dəyərli qeyd-
lərə cəlb etmişdir. O cənabn dediyinə 
görə: “Dəmiryolun pərişanlğ müharibə 
əsnasndan başlanmşdr. Ələlxüsus rus 
əsgərləri Qafqaz qitəsini tərk etdikləri 
əsnada yollar talan və yəğmaya düçar 
olmuşdur. Böylə ki, Poylu mövqindən 
[stansiyasndan] başlayaraq Bakya qədər 
bir çox istasyonlar, su anbarlar və körpü-
lər tarmar olunmuşdur. 5000 yük vaqo-
nundan 300-ü və 250 lokomotivdən an- 
caq 20-30 dənəsi qala bilmişdir. Bundan 
əlavə, türklər Azərbaycandan çxarkən 
vaqonlarmz da birbaş Batuma gedib, 
hələ indiyədək özümüzə qaytar[l]ma-
mşlar və məlum da deyil ki, nə vədə bu 
vaqonlar qaytarlacaqdr. Bir çox mayəh-
tacn [ehtiyac maddəsinin] Azərbaycanda 
taplmadğ cəhətinə həftələr, bəlkə ay-
larca məəttəlçilik olur.”  

Rüşvətxorluğa gəldikdə, buna dair və-
zirin özünəməxsus bir təsəvvürü vardr. 
O da bundan ibarətdir: “Madam ki alati-
nəqliyyəmiz [nəqliyyat vasitələrimiz] sərni-
şin və yüklərin ehtiyacn rəf’ etməkdə 
[aradan qaldrmaqda] aciz qalb dururlar, 
rüşvətçilik də o vaxta qədər davam edə-
cəkdir. Ham səfərindən qalmamaq, ha-
m yükünü yola salmaq istəyir. Yol şəraiti 
müsaidət göstərmədiyi halda, rüşvət 
məsələsi də məcburən meydana atıla-
caqdr. Bununla belə, rüşvətxorlara im-
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kan verilməyib hər yerdə təhti-mühaki- 
məyə [mühakimǝ altına] alnacaqlar. Bu 
işdə əhalinin mənə köməyini vacib bilib 
istasyonlarda elannamələr asdrtdm ki, 
bəlkə rüşvətxorlardan şikayətlə mənə 
müraciət edələr, amma çifayda, indiyə 
qədər heç bir şikayət də olmamşdr. 
Bundan əlavə, rüşvətxorluqda ham də-
miryol məmurlarn müttəhim etmək in-
safdan kənar bir işdir. Zira bunlarn an- 
caq bir zümrəsi rüşvətxorluqla mürtəkib-
dir [ǝlaqǝdardr], qalan isə az bir məva-
ciblə qəyuranə [qeyrətlə] çalşr, vuruşur. 
Bunlarn təmini-məişəti üçün Vüzərat 
[Nazirlik] var qüvvəti ilə çalşacaqdr.”  

Vəzirin bu iradn oxuduqca, ürəkdən 
qara qanlar axb gedir. Görünür ki, təzə-
dən dəmiryol xətləri çəkməyə hələ heç 
bir ümid bağlamamalyz. Zira köhnə də-
miryolunun məxrubələrini [xarab yerləri-
ni] düzəltmək üçün sadə və xrdaca ma- 
yehtac belə dərdəst edə [ǝldǝ edǝ] bil-
məyiriz. Əhalinin ehtiyac çox, dəmiryolu 
isə azdr. Qarabağ, Şirvan, Zaqatal və 
Culfa dəmiryollarnn lahiyəsi – ki sabiq 
rus hökumətinin vaxtındandr – görünür 
ki, yenə bir müddət, bəlkə xeyli müddət 
təxirə düşəcəkdir. Vətənin dəmiryollar 
artmazsa, əhalinin maarif işləri də ona 
nisbət artmayacaqdr. Zira bunlarn ara-
snda sx bir rabitə vardr. Ticarət də 
həmçinin, tərəqqi tapmaz.  

Əlhasil, Azərbaycan mədəniyyəti 
onun dəmiryollarna bağldr ki, bu mə-
sələ gərək hamn düşündürsün, maraq-
landrsn. Dəmiryollarn xarabəliyinə çal- 
şan şəxslər ümumən bəşərin, xüsusən 
də Azərbaycann düşmənləridir. Bunu 
ham bilsin.  

Fərhad Ağazadə 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Bağdad dəmiryolu  
London - Bağdad Dəmiryolunun İs-

tanbulda bulunan baş mühəndisi Huqe-
nin “Verdem-preys” qəzetəsinin müxabi- 
ri [müxbiri] ilə müsahibə edərkən demiş:  

“Noyabr aynda dəmiryolu Tavr dağl-
ğndan keçirmişik. Mosulun şərq cəhəti-
nin yüz ağaclğnda  vaqe Nisbin mövqe- 
yinədək qatarlar gedə bilir. Dəmiryolu 
yaxş halda isə də, fəqət iqtizayi-hərbiy-
yəyə [hərbi zǝrurǝtǝ] görə qatarlar fəna-
laşmşdr. Yük vaqonlarnn əksəri işǝ ya- 
rayr, amma parovozlarn üçdən iki hissə-
si büsbütün işdən kənar edilməlidir. Bu 
məhdudata baxmayaraq, hər gah kömür 
qtlğ olmasayd, İstanbul ilə Nisbin ara-
snda dəmiryol tərəddüdatın [gediş-gǝli-
şini] davam etdirmək olard. Bu dəmiryo- 
lunda çalşan alman mühəndislərinin ək-
sərinin xüsusi bir hazrlqlar vardr. On-
larsz dəmiryol işləyə bilməz. Hər gah 
Müttəqlər alman mühəndisləri əvəzinə 
öz mühəndislərini qoyacaq olsalar, onlar 
iki ay alman mühəndislərinin əli altında 
çalşmaldrlar. Ancaq iki ay çalşdğn-
dan sonra Müttəqlərin mühəndisləri 
məsuliyyəti öz öhdələrinə ala bilərlər.”  

Xəlici-farsadək [Fars körfǝzinǝdǝk] də-
miryolunun çəkilməsi vaxtından bəhs 
edən Huqenin demişdir ki: “Bu məsələ 
Beynənnəhreyndə İngiltərənin gördüyü 
işdən asldr. Nisbindən şərqə tərəf türk-
lər tərəndən çəkilmiş olan dəmiryol xət-
ti təzədən təmir edilməlidir. Zira bu də- 
miryolunu təcilən çəkdiklərindən, maln 
pisi işləndiyindən, xətt yenidən təmirə 
möhtacdr. Hər gah hər iki tərəfdən yo-
lun təmirinə başlanarsa və kifayət edə-
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cək qədər dəmiryol ləvazimatı və əmələ 
[fəhlə] olarsa, o zaman iki ildən sonra də-
miryol qatar Xəlici-farsadək işləyə bilə-
cəkdirlər.”  

 
 

TÜRKİYƏDƏ 
 

İzzət Paşa kabinəsinin səbəbi-iste-
fas  

Məlum olduğu üzrə Tələt paşa kabi-
nəsinin istefas üzərinə Əhməd İzzət pa-
şa kabinəsi iş başna gəlmiş və Müttəq- 
lərlə mütarikə əqd eyləmişdi [atəşkəs im-
zalamşd]. Mütarikənin əqəbində [atǝş-
kəsdən sonra] Əhməd İzzət paşa kabinə- 
sində olub, sabiqən [keçmişdə] hərb Kabi-
nələrində [müharibǝ dövründǝki Kabinet-
lǝrdǝ] dəxi iştirak etmiş olan Maliyyə na- 
ziri Cavid bəylə Ədliyyə naziri Xeyri bəy-
lərin İzzət paşa Kabinəsində qalmalarna 
təhəmmül olunmaz [dözülmǝz], deyə əf-
kari-ümumiyyədə [ictimaiyyətdə] höku-
mət əleyhinə bir cərəyan başlayr. Sonra 
Əyan rəisi Əhməd Rza bəy Zati-şahanə 
naminə [padşah adndan] Kabinə rəisinə 
təbliğ edir ki, Sultan dəxi bu zəvatın 
[şəxslǝrin] Kabinədə olmamalarn arzu 
edir və bu arzusunun bir an əvvəl cari ol-
masn [gerçəkləşməsini] diləyir. Bunun 
üzərinə Əhməd İzzət paşa padşahn Ka-
binənin işinə qarşmas mənasn çxa-
[ra]raq istefanaməsini yazr və istefana- 
mədə “Riayətinə and  içdiyimiz Qanuni-
əsasi [Konstitusiya] ilə Kabinə əzasnn 
[üzvlərinin] təşkili Sədrəzəmə [Baş nazirǝ] 
aid  olduğundan, bu  xüsusa  müdaxilə 
olunammaz” məalnda [mənasna gələn] 
bir cümlə işlədir. Sultan istefan qəbul 
edirsə də, Qanuni-əsasiyə müxalifət ba-

bndak fəqərəni [qeydi] qəbul etməyə-
rək, bu cəhətin təfsirini [qiymǝtlǝndirilmǝ-
sini] Əyan məclisinə həvalə edir. Əyan 
məclisi qapal surətdə əqd eylədiyi [keçir-
diyi] iclasnda Əhməd İzzət paşann iza-
hatın dinləyərək və bu izah ilə “sözünü” 
geri aldğn nəzərə alaraq maddənin təf-
sirinə ehtiyac görmədən məsələni qapa-
mş olur.  

 
Əhməd Rəq bəyin təlti  
Türklük naminə fövqəladə fəxr və ib-

dihacmz mövcib olan [sevincimizǝ sǝbǝb 
olan] bir xəbər aldq. Müvərrix [tarixçi] 
Əhməd Rəq bəy “Dəmirbaş Şarl” nam 
ilə təlif etdiyi [yazdğ] əsərdən dolay İs-
veç hökuməti tərəndən “Vaza” nişan 
ilə təltif edilmişdir. Bundan başqa, bu 
əsəri İsveç lisanna tərcümə edən “Karo-
lin” cəmiyyəti də müvərriximizə 10 min 
frank mükafat göndərmişdir. Biz bunu 
millətimizin məasǝri-mədəniyyəsi [nǝ-
hǝng mədəniyyət əsərləri] naminə böyük 
bir məzhəriyyət [nailiyyǝt] ədd [hesab] 
ediriz. Elm sahəsində bir mütəxəssisi-
mizin əsəri İsveç lisanna tərcümə olun-
sun, müəllif təqdir edilərək nişan və mü- 
kafati-nəqdiyyə [pul mükafatı] ilə təltif 
edilsin. Zənn ediriz ki, bu hal ilk dəfə 
olaraq vaqe olmuşdur. Bu səbəblə, vəq’ə 
[hadisǝ] bir qat daha qiymət və əhəmiy-
yət kəsb etmiş [qazanmş] olur. Türk mə-
dəniyyət və ürfan naminə ehraz etmiş 
[qazanmş] olduğu bu müvəffəqiyyətdən 
dolay Əhməd Rəq bəyə ǝn-səmim 
[ürǝkdǝn] bəyani-təbrikat edəriz [tǝbriklǝ-
rimizi bildiririk].  

Müvərrix Əhməd Rəq bəy “Lalə 
dövrü”, “Qabaqç Mustafa”, “Qadnlar 
səltənəti”, 6 cildi nəşr olunan “Böyük 
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tarixi-ümumi” ilaxr kimi asari-tarixiyyəsi 
[tarixi əsərləri] ilə kütübxaneyi-ürfanmza 
pək qiymətli kitablar əlavə eyləmiş, tari-
xi-mədəniyyəmizin [mədəniyyət tariximi-
zin] bir çox müzlim [qaranlq] nöqtələrini 
tənvir eyləmişdir [işqlandrmşdr]. Mək-
təbi-hərbiyyədən 1314 sənəsində nəşət 
edərək [məzun olaraq] məkatibi-əsgəriy-
yədə [hərbi məktəblǝrdə] 12 sənə müəl-
limlik etmiş və mütəaqibən [onun ardn- 
ca] Ərkani-Hərbiyyeyi-Ümumiyyə dairəsi 
[Baş Hǝrbi Qǝrargah] Cəridə qisminə [Mǝt-
buat Şöbǝsindǝ] təyin edilmiş olan Tarixi-
Osmani Əncüməni əzasndan [üzvlǝrin- 
dǝn] Əhməd Rəq Bəy, silki-əsgəridən 
[hǝrbçilǝr tǝbǝqǝsindǝn] istefa edərək, 
bütün zəka və fəaliyyətini Osmanl tari-
xinə vəqf [hǝsr] eyləmişdi. Şayani-təəsüf 
[tǝǝssüfǝ layiq] olan cəhət, böylə müqtə-
dir [qüdrǝtli] bir müvərriximizin kəndi 
məmləkətimizdə hənüz məzhəri-müka-
fat və təltif [mükafata vǝ tǝltifǝ nail] olma-
mş olmasdr. Bu kimi işlərdə əcanibin 
[əcnəbilərin] qədirşünaslğna baxaraq, 
düçari-hicab olmamaq [utanmamaq] əl-
dən gəlmir. İsveç hökumətinin məzhəri-
təqdir və təlti olan müvərriximizi təbrik 
edərkən, bizdə şimdiyə qədər göstərilən 
laqeydiyə təəssüfxan oluruz [tǝǝssüf de-
yirik].  

“Yeni gün”   
 
Səlaməti-ammə [ictimai asayiş] heyəti 
Müsaliheyi-ümumiyyə qarşsnda bu-

lunduğumuz şu əyyami-nazikə və mü-
himmədə əfkar və hissiyyati-məmləkəti 
vəsaiti-iqnaiyyə ilə cahani-mədəniyyətə 
iblağ və mövcudiyyəti-milliyyəni surəti-
asayiş-pərvəranədə ibraz və müsaliheyi-
ümumiyyədə Osmanllarn hüquqi-tə- 

biiyyə və müktəsəbəsini müdaə və ela-
ya əlbirliyi ilə çalşmaq məqsədi və “Sə- 
laməti-ammə heyəti” ünvan ilə İstan-
bulda bir cəmiyyət təşkil etdiyini istixbar 
etdik. [Ümumi sülh qarşsnda olduğumuz 
bu hǝssas vǝ mühüm günlǝrdǝ ölkǝmizin -
kir vǝ hisslǝrini qaneedici vasitǝlǝrlǝ mǝdǝni 
dünyaya çatdrmaq vǝ milli varlğ asayişse-
vǝr bir surǝtdǝ nümayiş etdirmǝk vǝ ümumi 
sülhdǝ Osmanllarn tǝbii vǝ qazanlmş 
haqqlarn müdaǝ etmǝk vǝ ucaltmaq işin-
dǝ birgǝ çalşmaq mǝqsǝdi ilǝ İstanbulda “İc-
timai asayiş heyǝti” adl bir cǝmiyyǝt tǝşkil 
edildiyi xǝbǝrini aldq.] 

Cəmiyyətin heyəti-idarəsi şu zəvat-
dan mürəkkəbdir [Cǝmiyyǝtin idarǝ heyǝti 
bu şǝxslǝrdǝn ibarǝtdir]: Beyrut valiyi-
sabiqi [keçmiş Beyrut valisi] Ədhəm bəy, 
mühərririni-Osmaniyyədən [Osmanl yaz-
çlarndan] Asəf Müəmmər bǝy, Şurayi-
Dövlət əzayi-sabiqəsindən [Dövlǝt Şuras- 
nn keçmiş üzvlǝrindǝn] Rəşad Fuad bəy, 
Darülfünun müdərrislərindən [Universi-
tet müǝllimlǝrindǝn] Fatin əfəndi, mühər-
ririni-Osmaniyyədən Mahmud Sadiq 
bəy, Qrxkilsə [Krklareli] məbusi-sabiqi 
[keçmiş millǝtvǝkili] Mustafa Arif bəy, min-
baş [mayor] Nahid bəy, mühərririni-Os-
maniyyədən Nüzhət Sabit bəy.  

Cəmiyyətin proqram şundan ibarət-
dir: 

Maddə 1.  
Bütün rqələrin xüsusi qayələri föv-

qündə bir “Səlaməti-ammə heyəti” tə-
şəkkül etmişdir.  

Maddə 2. 
Heyətin məqsədi, xarici və daxili təz-

yiqat [tǝzyiqlǝr] təsiri ilə şimdiyə qədər 
mükni olan [üstü örtülǝn, inkişaf etmǝsinǝ 
imkan verilmǝyǝn] əfkar və hissiyyati-
məmləkəti cahani-mədəniyyətə iblağ və 
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mövcudiyyəti-milliyyəni surəti-asayiş-
pərvəranədə izhar və müsaliheyi-ümu-
miyyədə Osmanllarn hüquqi-təbiiyyə 
və müktəsəbəsini bihəqqin [layiqli şǝkil-
dǝ] müdaə etməkdir.  

Maddə 3. 
“Səlaməti-ammə heyəti” əfkar və 

hissiyati-məmləkəti təmsil edən Zati-
şövkət-simati-Həzrəti-xilafət-pənahinin 
səlaməti-mülkü millətə mətuf amali-mü-
lükanələri [ölkǝnin vǝ millǝtin salamatlğn 
nǝzǝrdǝ tutan şahlara layiq arzular] ətra-
fında toplanmağ bir vəcibə [mǝcburiy-
yǝt] ədd [hesab] edir.  

“Vakit” 
 
Suriya və Havran istiqlal  
İngiltərə hökuməti 3 təşrini-əvvəl [de-

kabr] tarixi ilə nəşr etdiyi [yaydğ] rəsmi 
bir təbliğdə Fərat ilə Suriya arasnda sa-
kin [yaşayan] bədəvilərlə Suriya və Hav-
ran ərəblərinin istiqlaln təsdiq etmişdir. 
Məlum olduğu üzrə, Hicazn istiqlal 
Fransa, İngiltərə və İtaliya tərəndən 
1916 sənəsindən bəri təsdiq edilmiş bu-
lunur.  

“Vakit” 
 
İstanbuldan alnan xəbərlərə görə 

“Sabah” qəzetəsi yazr ki, biz Cəmiyyəti-
əqvama [Millətlər Cəmiyyətinə] daxil olub-
olmamağmz bilməyirik.  

Cəmiyyəti-əqvam nə məqsəd təqib 
edir? Cəmiyyəti-əqvam bir hökumətin 
digər hökumət haqqnda hər cür ədalət-
sizlik və təcavüzlərinə mümaniət [mane-
çilik] göstərəcəkdir. Keçmişdə bizim haq- 
qmzda bir çox ədalətsizlik olmuşdur. 
Mümkündür ki, gələcəkdə də bu cür ol-
sun. Cəmiyyəti-əqvam bizi müdaə edə 

bilər. Ona görə də biz Cəmiyyəti-əqvama 
daxil olmağa çalşmalyz. 

 
Türkiyə limanlar arasnda münasi-

bat [rabitǝ] 
“İstanbul” qəzetəsinin verdiyi məlu-

mata görə, bu yaxn vaxtlarda Türkiyə 
gəmiləri ilə İstanbul Qara dəniz və Ada-
lar [Egey] dənizi limanlar arasnda mü-
nasibat [əlaqə] başlanacaqdr.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Rusiyada  
Moskvadan xəbər verirlər ki, bolşevik 

əsgərləri Volmar [Valmiera] şəhərinə da-
xil olmuşlardr. Yuryev [Tartu] şəhəri də 
bolşeviklər əlinə keçmişdir.  

* Bolşeviklər almanlar tərəndən 
təxliyə edilməkdə olan Belorusiyan təd-
riclə zəbt etməkdədirlər. Şəhərlər və 
kəndlər bolşevik əsgərləri tərəndən iş-
ğal olunmaqdadr. 

 
Müttəqlər Batumda  
Batumda olan ham müəssisələr 

Müttəqlər tərəndən təhvil alnmşdr. 
General-qubernator nəzdində bir şura 
təşkil edilmişdir ki, bu şuraya gürcülər-
dən və ruslardan iki nümayəndə, qalan 
millətlərdən isə birər nümayəndə dəvət 
edilmişdir. Gürcü müsəlmanlar bir nəfər 
nümayəndəyə raz olmadqlarndan, 
mitinq dəvət edib, gürcü müsəlmanlar 
nümayəndələrinin ədədinin artmasn 
tələb etməyi qərara almşlardr. Şəhər 
idarəsi məzkur [ad keçən] şura üzvlərinin 
təyin edilməyib milli şuralar tərəndən 
intixab olunmasn [seçilmǝsini] general-
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qubernatordan xahiş etmişdir.  
Batuma gəlmək və Batumdan çxmaq 

şəraiti [şərtləri] yüngülləşdirilmişdir. Tiis 
ilə Batum arasnda dəmiryol münasibatı 
[rabitǝsi] başlanmşdr. Poçta vǝ gömrük-
xana dǝxi fǝaliyyǝtǝ başlamşdr. Gene-
ral-qubernator nəzdində olan şuradan 
müşahidə olunan narazlq gəldikcə art-
maqdadr. Şura tərəndən Batum oblas-
tında təyin edilən məmurlar acarallar 
[acarlar] qəbul etməyib, həman yerlərə 
acarallardan təyin edilməsini tələb edir-
lər.  

 
Gürcü heyəti-mürəxxəsəsinin [nüma-

yǝndǝ heyǝtinin] Yevropaya əziməti [yola 
düşmǝsi]  

Gürcüstan Hökuməti tərəndən işbu 
nümayəndələr Parisə azim olmuşdur 
[yola düşmüşdür]: Heyəti-mürəxxəsə səd-
ri [N. S.] Çxeidze, üzvlər [İ. G.] Sereteli, [N. 
Y.] Nikoladze, [İ. P.] Qobeçiya, Q. Rtsxi-
ladze; müşavirlər isə professor Cavaxov, 
general Odişelidze, doktor [V.] Qamba-
şidze və Qeabe, heyəti-mürəxxəsə işləri 
müdiri [İ. İ.] Zurabov, onun müavinləri [Y.] 
Demolon-Sereteli və [Q. A.] Qoqelaşvili. 

 
Rus gəmilərinin Müttəqlər tərən-

dən zəbti 
Sevastopoldan xəbər verirlər ki, ham 

rus hərbi gəmiləri ingilis-franszlar tərə-
ndən zəbt edilmişdir. Müttəq gəmiləri 
komandannn binagüzarlğna [sərənca-
mna] görə rus gəmilərində olan bayraq, 
Müttəq dövlət bayraqlarna təbdil edil-
mişdir [dǝyişdirilmişdir].  

 
Petroqradn hal  
Petroqradn hal çox fənadr. Hər gün 

küçələrdə acndan ölənlərə təsadüf et-
mək olar. Şəhərin əhalisi 800.000-dək 
əskilmişdir. Mağazalarn dörddən üç his-
səsi bağldr. Tramvay işləmir. Gecə-
gündüz də ancaq 2 saat elektrik işlətmək 
olur. 

 
Şeyx Feyzullah və İngiltərə  
Bu gün Qlazqoda Şeyx Feyzullaha 

məxsus təntənəli bir məclis açlmş, şə-
hər rəisi Hicaz kraln Müttəqlərə qoşul-
mas ilə artıq tərif eyləyir, lord-mer [Bǝlǝ- 
diyyǝ sǝdri] sözünə davamla deyir:  

“Şeyx Feyzullah layiqli atann layiqli 
oğludur və nəcib ərəb millətinə layiq bir 
nümayəndədir. (Alqş) O, ərəblərin kömə-
yini Müttəqlərdən müzayiqə etməmiş-
dir [əsirgəməmişdir]. Müttəqlər ümid 
olurlar ki, ərəb milləti haqlarna malik və 
beynəlmiləl müavinətə məzhər [kömǝyǝ 
nail] olarlar.” 

Feyzullah nitqə cavab olaraq demiş:  
“Ərəblərin İngiltərəyə olan səmimiy-

yəti bundan bəllidir ki, özünü ingilis ad-
landran hər bir şəxs bütün Ərəbistanda 
asudə yaşamşdr.”  

 
Mal gətirilməsi  
Fransadan rəsmi surətdə Sevastopola 

verilən xəbərlərə görə, bu axrnc həftə 
müddətində məmaliki-əcnəbiyədən [xa-
rici ölkələrdən] bir çox mal, ələlümdə [ǝn 
ǝsas] manufaktura mal gətiriləcəkdir. 
Buna binaən [buna görə], bir çox şeylərin 
qiyməti aşağ düşməkdədir. Alş-verişçi-
lər təzə mal gözlədiklərinə görə mal al-
mayrlar. 

 
Dövlətlərin tərk-silah 
Londondan teleqraf edirlər ki, İngil-
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tərə Kabinəsi Sülh Konfransnda ham 
Avropa dövlətlərinin tərk-silah edilmə-
ləri təklini etməyi qərara almşdr. İngil-
tərənin bu təkli gözlənilməyən bir su- 
rətdə aşkar olmuşdur. Ham hökumət 
nümayəndələri bu maddə haqqnda xey-
li ehtiyatla danşmşlardr. Axrnc alnan 
xəbərlərə görə, Avropadaki əhval müna-
sibəti ilə əsgərlərin çox hissəsinin silah 
altında saxlanmas kri meydana çxmş-
dr. 

 
Trabzon imperiyas 
İstanbulda rumlar tərəndən bir ko-

mitə təşkil edilmişdir. Bu komitə, yunan-
llara məxsus Trabzon imperiyas təşkil 
edəcəklərmiş. 

 
Vilson İspaniyada 
Son məlumata görə, Vilson hal-hazr-

da İspaniyadadr.  
 
* Fransa ilə İngiltərə müntəzəm qo-

şunlar əvəzinə Rusiyaya könüllü dəstə-
ləri göndərmək üçün layihə hazrlamş- 
lardr.  

* İngiltərə hökuməti bolşeviklərlə 
mübarizədən ötrü Polşadan istifadə et-
mək istəyir.  

* Bolşeviklərin məlumati-rəsmiyyələ-
rinə nəzərən [rəsmi məlumatlarna görə], 
bolşeviklər Riqan işğal etmişlərdir. 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Parlaman üzvü və Dövlət Müfəttişi 

müavini Əliağa Həsənov, vəzirin [nazirin] 
getdiyinə görə, onun vəzifəsini ifaya baş-
lamşdr.  

* Erməni Milli Şuras sədri Yakov Qu-
kasov vəfat eyləmişdir. Mütəvvəfa [mǝr-
hum] ermənilər arasnda qayət nüfuzlu 
bir şəxs idi. Özü də “Daşnak” rqəsinə 
mənsub idi.  

* Parlaman tərəndən Qarabağa 
göndərilmiş olan heyət, başda X[osrov] 
b. Sultanov olmaq üzrə Bakya övdət ey-
lədi [qaytd]. Mümaileyh [ad keçən şəxs] 
Andranikin Qarabağda etdiyi məzaliməsi 
[zülümləri] barəsində qayət dəyərli sə-
nədlər gətirmişdir ki, bu günlərdə qəze-
tələrdə çap ediləcəkdir.  

* Gəncə Müsəlman Cəmiyyəti-xeyriy-
yəsi sədrinə Ərzaq Nəzarəti tərəndən 
200 tay bez buraxlmşdr. 

 
Məktəblilər məcmuəsi 
Eşitdiyimizə görə, bu günlərdə şəhə-

rimizdə türkcə olaraq oğlan və qz mək-
təblilərindən ötrü iki həftəlik “Çocuq” 
adl müsəvvər [şəkilli] bir məcmuə [jur-
nal] çxarlacaqdr. 

 
Quba uyezdindən taxl çxartmaq 

barəsində 
Bir neçə gün bundan əqdəm [qabaq] 

Xariciyyə Nəzarəti bilavasitə teleqraa 
Dağstan Cəmahiri-Müttəqə [Birlǝşmiş 
Respublikalar] Hökuməti nümayəndəsin-
dən xəbər almş ki, guya Quba uyezdinin 
polis nəfəratı [nǝfǝrlǝri] Dağstan üçün 
taxl alnmağa mümaniət [maneçilik] gös-
tərirlər. Bu barədə Xariciyyə Nəzarəti Ər-
zaq nazirindən istədiyi məlumata Ərzaq 
Nəzarəti cavab verib deyir ki, Quba uyez-
dindən ərzaq və sair ehtiyacati-zəruriyyə 
almaq ixtiyar yalnz Ərzaq Nəzarətinin 
ixtiyarndadr. Çünki qoşun üçün, əhali 
üçün ərzaq ehtiyatı ancaq bu uyezddən 
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yğlacaqdr. Buna görə də kənar adam-
larn bu uyezddə taxl almas Hökumət 
tərəndən qadağan edilmişdir.  

* Dağstan Cəmahiri-Müttəqəsi dai-
rəsində ərzaq almaq üçün Ərzaq Nəzarə-
ti tərəndən Yurvin Qalinovski təyin 
edilmişdir. Məzkur vəkilə 1 milyon yarm 
miqdarnda pul verilmiş ki, ticarət işində 
əlində sərmayə etsin. 

 
 

QAFQAZİYA MÜSƏLMAN 
MÜTƏƏLLİMLƏRİNİN [TƏLƏBƏLƏRİNİN] 

MƏRKƏZİ KOMİTƏSİ TƏRƏFİNDƏN  
 
Ümum mütəəllimin [bütün tələbələ-

rin] və vətəndaşlarn nəzər-diqqətinə.  
Ümum Bak mütəəllimlərinə xəbər 

verilir ki, bir çox arxadaşlar hələ bu vax-
tadək “Gənclər sədas” qəzetələrinin sa-
tışndan hasil olan para haqqnda hesab 
verməyibdirlər. Məzkur [deyilǝn] arxa-
daşlar hələ Mart hadisatından [hadisǝ-
lǝrindǝn] əqdəm [ǝvvǝl] dəfǝatla [dǝfǝlǝr- 
lǝ] dəvət etmişiz və əlahiddə olaraq hər 
birinin ünvanlarn bilmədiyimiz cəhət-
dən onlar rəsmən müxbir [xəbərdar] 
etmək bu tərzlə ka görüldü. Rica ediriz 
fevral aynn 1-dək hesab verilsin. Bu 
vaxtadək hesab verilməzsə, məəttəəssüf 
[tǝǝssüf ki], hesab verməyən arxadaşlarn 
familyalarn qazetədə elan etməyə məc-
bur olacağz.  

Arxadaşlardan çox rica olunard ki, 
bizi bu növ əlaqədə bulunmağa məcbur 
etməyəydilər. Həmçinin, Mart hadisatın-
dan əqdəm Mərkəzi Komitənin nənə 
[xeyrinə] ianə toplamaq üçün imza vərə-
qələri alan möhtərəm əşxasa [şəxslərə] 
xəbər veririz ki, məzkur vərəqələrin qə-

buluna yanvarn 1-dən şüru olunmuşdur 
[başlanmşdr]. 

 
Mərkəzi Komitənin sədri:  
Həmid Məhəmmədzadə  

Katib: Əbdülvahab Məhəmmədzadə  
Ünvan: Persidski 121. Əliyusif 

Cəfərzadənin evində, saat 3-dən 6-dək. 
 
 

ƏRZAQ İŞLƏRİ 
 
- Ərzaq Nəzarəti Azərbaycan Höku-

mətinin Şurayi-Vükəla Rəisi [Baş naziri] 
namna [adna] yazmş olduğu məktubda 
deyir ki: Ticarət və Sənaət Nəzarəti [Tica-
rǝt vǝ Sǝnaye Nazirliyi] Bakdan mal çxar-
maq üçün Ərzaq Nəzarətindən verilmiş 
olan icazə vəsiqələrini təsdiq etmək əvə-
zinə, vəsiqə sahiblərinin vəsiqələrini əl-
lərindən alb Ərzaq Nəzarətinə qaytar- 
maqdadr. Sənaət və Ticarət Nəzarətinin 
bu hərəkəti Ərzaq Nəzarətini nəzəri-eti-
naya [diqqətə] almamazlq deməkdir. Bu-
na görə xahiş olunur Sənaət və Ticarət 
Nəzarətinə binagüzarlq [sərəncam] verə-
siniz ki, bundan belə böylə müamilədə 
[rǝftarda] bulunmayb, Ərzaq Nəzarəti tə-
rəndən verilmiş olan icazə vəsiqəsini 
təsdiqlə növbədənxaric sahibinə qaytar-
sn.  

- Mərkəzi Ev Komitəsinin Ərzaq şöbə-
si, Ərzaq Nəzarətinə müraciətlə Gürcüs-
tandan Bakya lazmi şeylər gətirməkdən 
ötrü Bakdan Gürcüstana 10 min put dü-
yü aparlmasna icazə verilməsini xahiş 
etmişdir. Ərzaq Nəzarəti Mərkəzi Ev Ko-
mitəsinin bu xahişini rədd ilə cavab ver-
mişdir ki, mal dəyişdirmək işində hal-ha- 
zrda ehtiyatla davranmağa məcburuq. 
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Çünki mal dəyişdirmək əməliyyatı baş-
landqda, mal alcs artdğndan, biz al-
dğmz maln qiyməti məhəllində [yerin- 
dǝ] artıb, biz təklif etdiyimiz maln isə 
qiyməti aşağ düşür. Bundan ötrü bu tövr 
mənfəəti olmayan bir işi bərtərəf etmək-
dən [aradan qaldrmaqdan] ötrü zənnimiz-
cə bu və ya digər rayonda vahid mal alc 
təşkilatı vücuda gətirilməlidir. Bu təşkila-
ta da ham dövləti və ictimai müəssisə 
nümayəndələri daxil olmaldr. Bununla 
bərabər, bu barədə də öz rəyinizi bildir-
məyi xahiş edirəm.  

- Balqçlar İttifaq Komitəsi, Ərzaq 
Nəzarətinə ərizə verib balqçlar ehtiya-
catı üçün 100 put qənd və 4 put çay istə-
mişdir. Ərzaq Nəzarəti, Balqçlar İttifaq 
Komitəsi ixtiyarna 30 put qənd və 2 put 
çay buraxlmasna icazə vermişdir. Bu 
şərtlə ki, bu qənd və çay ancaq balqla-
rn Bak bazarna gətirən balqçlara ver-
ilsin. Qəndin girvənkəsi 7 manatdan və 
çay isə 40 manatdan balqçlara buraxl-
maldr. Balqçlar İttifaqna isə qənd 6 
manatdan, çay 35 manatdan buraxla-
caqdr. Bundan əlavə, qəndin və çayn 
balqçlar arasnda təqsim olunmas [pay-
lanmas] haqqnda hesab təqdim etmə-
lidir.  

- Ərzaq Nəzarəti, Maliyyə nazirinǝ 
müraciət edib Hökümət qərardadna gö-
rə Şurayi-Vükǝla Rəisinə [Baş nazirǝ] mə-
xarici-cariyyə [cari xǝrclǝr] üçün milyon 
yarm və Quba uyezdi ilə Dağstan oblas-
tında ərzaq şeyləri almaqda olan vəkil 
Yurvin Qalinovskiyə yetirməkdən ötrü, 
Ərzaq Nəzarəti xəzinədar Koroçkinə bir 
milyon manat buraxlmas üçün binagü-
zarlqda bulunmasn [sǝrǝncam vermǝsi-
ni] xahiş etmişdir. 

- Ərzaq Nəzarəti, Maliyyə nazirinǝ 
müraciətlə Hökumət qərardadna görə 
Bakya taxl gətirməkdən ötrü müahidə-
namə əqd etmiş [müqavilǝ bağlamş] olan 
Dağstan Hökumətinin siyasi nümayən-
dəsi Ə. Kantemirov ixtiyarna bir milyon 
manat buraxlmas binagüzarlğnda bu-
lunulmasn xahiş etmişdir.  

- Ərzaq Nəzarəti, Azərbaycan Höku-
məti vəkili ilə Dağstan Hökuməti vəkili 
arasnda əqd edilən müahidənamə möv-
cibincə [ǝsasnda] Yurvin Qalinovskini Ər-
zaq Nəzarətinin agenti sifəti ilə Dağstan 
oblastınn cənubi hissəsinə göndərir ki, 
ərzaq şeyləri alb ancaq Bakya Ərzaq 
Nəzarəti adna göndərsin. Hələlik məz-
kur [ad çǝkilǝn] acentə ixtiyarna milyon 
yarm para buraxlr. Lazmi təqdirdə ye-
nə də para buraxlacağ vəd edilmişdir. 
Bu barədə Ərzaq Nəzarəti məzkur acen-
təyǝ xüsusi bir düsturüləməl [protokol] 
dəxi vermişdir. Həmin acentə iki həftədə 
bir dəfə aldğ mallar və xərc etdiyi par-
alar haqqnda Ərzaq Nəzarətinə hesab 
göndərməlidir. 

 
 

ALLAH TƏALA RƏHMƏT BUYURSUN 
 
Şamax əalisindən [böyük adamlarn-

dan], qaçqnlar zümrəsindən, sizin sabiq 
müxbiriniz, mühərririniz, şairiniz Əhməd 
bəy Atamalbǝyov “Naz Şirvani” təxəl-
lüs, bu gün rəbiülaxirin 2-də, dari-fəna-
dan dari-bəqaya rəhlət buyurdu [müvǝq- 
qǝti alǝmdǝn ǝbǝdi alǝmǝ köçdü]. Naxoşlu-
ğu isə yatalaq olub əlac-pəzir olammad 
[ǝlac taplmad].  

Gəncə gimnaziya müəlliməsi: 
Gövhər xanm Cəfərzadə 
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İdarədən: “İrşad” və “Tərəqqi” qəze-
tələrinin Şamax şəhərindən xüsusi müx-
biri olan və bir az bundan əvvəl “Azər- 
baycan”da da yazmağa başlamş olan 
mərhum Əhməd bəyin millətpərəst və 
insaniyyətdost bir zat olduğu, əsərləri 
olan məqalələrindən, xəbərlərindən və 
şeirlərindən məlum idi. Mərhumun və-
fatı böyük bir yə’simizə [matǝmimizǝ] sə-
bəb oldu. Görünür ki, Şamax fəlakəti, 
əhlini nerədə olsalar da təqibdə hələ da-
vam edir və millət yolunda çalşanlar-
mz da əlimizdən alr. Haqq-təala mər- 
humu qəriqi-rəhmət buyurub [rǝhmǝtǝ 
qǝrq edib], qövm-əqraba və dost-aşnas-
na səbri-cəmil əta buyursun [gözǝl sǝbir 
bǝxş elǝsin]. Amin. 

 
 

BİZƏ YAZIRLAR 
 
Gəncədən: 
Gəncədə qabaqda, yəni rus dövrün-

də, Gəncə Bələdiyyə dairəsinin şəhər 
kitabxana[s] ilə onun yannda qiraətxa- 
nas var idi. Əhalinin münəvvər [ziyal] 
qismi bu kitabxanadan müstəd olurdu-
lar [istifadə edirdilər]. O vaxtlar həmin 
kitabxanaya Rusiyadan və ayr yerlərdən 
çox qəzetə və jurnallar gəlirdi.  

Kitabxana, qabaqlar, müharibədən 
əvvəl məxsus Gəncə Bələdiyyə dairəsi 
üçün tikilmiş binann bir odasnda [ota-
ğnda] yerləşdirilmişdi. Qafqaz cəbhəsin-
də müharibə başlandqda, bu bina xəs- 
təxana altına alnaraq yarallara yer oldu. 
Kitabxana ayr bir evə köçərək, Bələdiyyə 
dairəsi də özgə bir binada yerləşdirildi. 
Gəncədə anarşidən biraz qabağa kimi 
kitabxana üç il idi ki, həmin evdə idi. Bu 

vaxtlar ev sahibi, evini kəndinə lazm ol-
duğundan dolay kitabxanadan boşalt-
drd. Buna görə kitabxanan Bələdiyyə 
dairəsinin olduğu tikiliyə köçürərək ora-
da həbs etdilər. Kitabxanann qiraətxana-
s isə hələ noyabrn soyuqlarna baxma- 
yaraq şəhər bağndak yay binasnda Tif-
lis və Bak qəzetələrini, qəzetə maraq-
llarna üşütdürərək oxudurdu. Anarşi 
yavaş-yavaş baş qaldrb kəndini göstər-
məyə başladqda, Tiis və Bak qəzetə-
ləri də qiraətxanadan yoxa çxd. Çxma- 
sayd da, heç kəs dekabrn soyuğunda, 
bağn bir küncündə qəzetə üçün donma-
ğ istəməyəcəkdi və bir rublə verib kəndi 
ocağ yannda oxumağ tərcih edəcəkdi.  

Xülasə, Gəncə kitabxanasnn kəndisi, 
Gəncə Bələdiyyə dairəsinin bir odasna 
həbs olunduysa da, qiraətxanas təbii 
ölümlə cann tapşrd. Anarşi getdi, hə-
yat adi axntısna düşdü. Hələ Gəncə Bə-
lədiyyə dairəsi heyətinin və rəisinin böy- 
lə mühüm məsələni unutmağna və ya 
unutmayb da əhəmiyyət verməməsinə 
təəccüblərlə bu məsələyə diqqət veril-
məsini arzu edirik.  

Gəncədə ayr məktəb və klub kitab-
xanalar da var. Məktəb kitabxanala-
rndan şayani-diqqət [diqqǝtǝlayiq olan] 
mədrəsə kitabxanasdr. Bu kitabxana 
həmin mədrəsə açldqda çalşqan müdir 
və müəllimlər tərəndən tərtib olu-
naraq, türk dilində bir çox elmi və fənni 
[texniki] kitablar vardr. Mədrəsə, vicdan-
szlarn danoslar ilə tənəzzülə düşdük-
də, tənbəl və uzun ǝllər kitabxanan da 
tənəzzülə saldlar. Kitabxanann lüğət və 
üsuli-tədris kitablar çalnaraq [oğurlana-
raq], yerdə qalanlarn kitabxanada tozlar 
basb qurtard.  

 
215



IV cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

216

Şayani-diqqət burasdr ki, çalnan ki-
tablardan bazarda satıldğ vaxt görülüb, 
para ilə alnb yenə mədrəsəyə gətiril-
mişdir.  

Qənbər oğlu Qasm 
 
 
 
Mǝhǝmmǝd Əmin Rǝsulzadǝ cǝnablar-

na telefonla “Açq söz” kolleksiyonu tǝklif 
edǝn zatdan [şǝxsdǝn] rica olunur ki, müm-
künsǝ şǝxsǝn görüşsün vǝ yaxud adresini 
bildirsin.  

 
Doktor Əliheydǝr Allahverdiyev 

Daxili naxoşlar qǝbul edir:  
Sǝhǝr saat 8-dǝn 10-adǝk; axşam saat 4-

dǝn 6-yadǝk. İçǝri şǝhǝrdǝ Mal Krepostnov 
küçǝdǝ 8 nömrǝli evdǝ. Telefon nömrǝsi 36-
91. Малая-Крѣпостная ул. д. № 8. Телефон 
№ 36-91. 

2603 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor Leonid Ter-Avanesov 
Daxili naxoşlar vǝ naxoş çocuqlar qǝbul 

etmǝyǝbaşlamşdr. Hǝr gün sǝhǝr saat 8 
yarmdan 9 yarma kimi; 12-dǝn 2-yǝ kimi; 
axşam 4-dǝn 6-ya kimi. Ünvan: Merkuryevski 
küçǝdǝ 5 nömrǝli evdǝ (Doktor Parsadano-
vun azarxanasnda). Telefon 41-18.  

2627 
 

Mama M. K. Şerman 
Qǝbul edir: mamalq, ovmaq (massaj) vǝ 

iynǝ vurmaq işlǝri. Hǝmçinin xǝstǝlǝrǝ qul-
luq etmǝk işindǝ dǝ tǝcrübǝsi vardr.  

Ünvan: Kolyubakinski küçǝdǝ Parapetin 
qabağnda Dildarovun 26 nömrǝli evindǝ 2-
nci mǝrtǝbǝdǝ. Telefon 24-62.  

 
Türk tǝqvimi 

Yeni vǝ ǝski üsullar ilǝ türk tǝqvimi 
Yaxn günlǝrdǝ Hökumǝt mǝtbǝǝsi rusca 

vǝ türkcǝ yeni vǝ ǝski üsullar ilǝ nǝs divar 
tǝqvimlǝri buraxacaqdr. Qiymǝti münasib 
olacaqdr. Müraciǝt üçün adres: Birjavaya 
küçǝdǝ Skobelevin evindǝ Hökumǝt mǝt-
bǝǝsindǝ vǝ ya Parapetdǝ “Azǝrbaycan” 
qǝzetǝsi mǝtbǝǝsindǝ.  

b-38           10-9 
 

Bak Obşestvenn Sobraniyasnn 
[İctimai Yğncağnn] müvəkkil şuras 

Kluba gələn zəvata [şəxslərə] məlum edir 
ki, cəmiyyətin 21-ci maddəsi mövcibincə 
[maddəsinə əsasən] bu ayn 10-undan şəhərin 
əbədi [daimi] əhalisi cəmiyyətə qonaq sifǝti 
ilə buraxlmayacaqdr.  

Düşənbə [bazar ertǝsi] günü 1919-uncu 
ilin yanvar aynn 13-də Bak Obşestvenni 
Sobraniyasna namizəd verilənlərin intixab 
[seçkisi] olacaqdr.  

Qeyd: 14-cü maddə mövcibincə bu gün 
namizədlərin cəmiyyətə düxulu [girişi] mən 
[qadağan] olunur.   

T-7 
 

Elan 
Düyü 

Bak Şəhər İdarəsi bununla aşağdak 
kəndlərin vəkillərinə elan edir ki: Əhmədli, 
Keşlə, Zğ, Biləcəri, Binəqədi, Digah, Şağan, 
Pirşağ, Məhəmmədi, Fatmay, Türkan, Güz-
dək, Nardaran, Bilgəh, Xrdalan, Xocahəsən, 
Buzovna, Qobu, Zirə, Kürkənd, Qala, Şüvə-
lan, Goradil, Maştağa, Hövsan, Novxan, 
Kürdəxan, Hökməli, Mərdəkan və Binǝ 
kəndlərinə bu gələn yanvar aynn 2-sindən 
8-inəcən Ərzaq şöbəsinin anbarlarndan 
düyü veriləcək ki, camaata paylansn. Hər 
adam başna 3 (üç) girvənkə hesab ilə 
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düyünün girvənkəsi 3 manat 30 qəpikdən.  
Ona binaən [ona görǝ], yuxarda yazlan 

kəndlərin vəkillərinə təklif olunur ki, imdi 
kənddə olan camaatı siyah edib hazrda nə 
qədər adam olduğun[u] adbəad və hər 
külfətdə neçə nəfər olduğun[u] iki vərəqdə, 
yəni iki ədəd siyahda yazsnlar. Siyah vərə-
qəsinin biri vəkildə qalr, o biri vərəqi nə 
qədər düyünün pulu eyləyirsə camaatdan 
yğb yğlan pul ilə bərabər kəndin vəkili 
“Natsional” qəstinsəsindəki [mehmanxana-
sndak] Ərzaq şöbəsinə 12-ci otağa verib, 
düyü almaqdan ötrü qəbz (order) almaldr.  

Kəndlərin vəkilləri kənd camaatından dü-
yü almağa şəhadətnamələri olmaldr. Cama-
atın siyah vərəqəsi kənd kəndxudasnn 
imzas və möhürü ilə təsdiq olunmaldr. 
Kəndxuda, vəkil və qeyri adamlar, hanslar 
ki, külfətdə olan adamlar doğru göstər-
məyələr, düyünü paylayan vaxt doğruluqca 
bulmayalar, təftiş olandan sonra əvvəla on-
lara düyü verilməyəcək və ondan əlavə, dava 
zamannda olan qanuna görə şiddətli cəzaya 
mübtəla olacaqlar.  

Düyü kəndə gələndən sonra kəndxuda 
və vəkil düyünü siyah üzü ilə camaatın hüzu-
runda elan olan qədər, yəni bir adam başna 
3 girvənkə hesab ilə düyü paylamaldr.  

Bak, 30 dekabr 1918  
Ərzaq şöbəsi  

T/8 
 
 

Müdir vǝ baş mühǝrrir:  
Ceyhun bǝy Hacbǝyli 

 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 

 
 

Qismi-rǝsmi 
sǝh. 199. “…1918 sənəsi dekabrn 30-

dan…”: “1918” yerinǝ qǝzetdǝ sǝhvǝn 
“1919” getmişdir.  

 
Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusannda 

sǝh.202. “…qövldən feilə…”: qǝzetdǝ 
sǝhvǝn “qüvvǝdǝn feilǝ” getmişdir.  

“Habelə İsa bəy Əlibəyovun da evi bil-
mərrə zirü zəbərdir.”: İsa bǝy Əlibǝyovun 
1908-ci ildǝ tikilǝn evi Lǝnkǝrann ilk çox-
mǝrtǝbǝli tikililǝrindǝn olub, hal-hazrda 
yerli ǝhǝmiyyǝtli tarixi abidǝ kimi dövlǝt 
qeydiyyatındadr vǝ burada Lǝnkǝran Dövlǝt 
Universitetinin ǝsas korpusu yerlǝşir.  

sǝh. 203. “Qala”: Lǝnkǝran şǝhǝrinin 
Lǝnkǝran qalas daxilindǝki hissǝsi nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

“Tuğra xanm”: Tuğra xanm Talşinskaya 
nǝzǝrdǝ tutulur.   

“Dǝriğli”: Dǝriğ, Talş xanlğnn tarixi 
mahallarndan biri olmuşdur. Bu mahaln 
ǝrazisi indiki Lerik rayonunu ǝhatǝ edirdi.  

“Yüzüncü yaşndan”: qǝzetdǝ belǝ get-
mişdir.  

“Sibdaşt”: qǝzetdǝ belǝ getmişdir; 
güman ki, Sǝdǝşt olmaldr.  

sǝh. 205. “2) Ərzaq vǝziri Lizqar cǝnab-
lar…”: qǝzetdǝ bu bǝndin nömrǝsi düş-
müşdür.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 207. “Mosulun şərq cəhətinin yüz 
ağaclğnda vaqe Nisbin mövqeyinədək...”: 
Görünür ki, “şǝrq” yerinǝ “qǝrb”, “Nisbin” 
yerinǝ dǝ “Nusaybin” olmaldr; “ağac” sözü 
burada “mil” ǝvǝzindǝ işlǝdilmişdir. 

Fars körfǝzi (İran körfǝzi; Ərǝb körfǝzi; 
Bǝsrǝ körfǝzi): İranla Ərǝbistan yarmadas 
arasnda yerlǝşǝn körfǝz.   
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Türkiyǝdǝ  
sǝh. 208. “Əyan”: Osmanl dövlǝtindǝ 

konstitusiyal monarxiya rejimindǝ Mǝclisi-
Ümuminin yuxar palatas olan Mǝclisi-Əyan 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Dǝmirbaş Şarl”: Türk tarixçisi Əhmǝd 
Rǝq Altınayn İsveç kral XII Karl haqqnda 
yazdğ vǝ ilk dǝfǝ 1916-c ildǝ çap edilǝn 
“Mǝmaliki-Osmaniyyǝdǝ Dǝmirbaş Şarl” adl 
ǝsǝri nǝzǝrdǝ tutulur.    

“Vaza nişan”: İsveçdǝ mülki vǝtǝndaş-
lara verilǝn, XVIII ǝsrdǝ tǝsis edilmiş orden.   

sǝh. 209. “…1314 sǝnǝsindǝ…”: burada 
il, rumi tǝqvimlǝ göstǝrilmişdir; miladi tǝq-
vimlǝ 1898-ci ilǝ uyğundur.  

sǝh. 209. “Darülfünun”: daha sonra İs-
tanbul Universitetinǝ çevrilǝn Darülfünuni-
Şahanǝ nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 210. “Zati-şövkət-simati-Həzrəti-
xilafət-pənahi”: “Xilafǝtin pǝnah yeri olan 
hǝzrǝtin şövkǝtli, ehtişaml şǝxsiyyǝti”; eyni 
zamanda bütün müsǝlmanlarn xǝlifǝsi he-
sab olunan Osmanl padşah nǝzǝrdǝ tutulur.  

“…səlaməti-mülkü millətə...”: qǝzetdǝ 
sǝhvǝn “sǝlamǝtü mülki-millǝtǝ” getmişdir.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 211. “Qambaşidze”: qǝzetdǝ sǝhvǝn 
“Vambaşidze” getmişdir.  

 
Allah tǝala rǝhmǝt buyursun 

sǝh. 214. “…rǝbiülaxirin 2-dǝ…”: hicri 
tarixlǝ 2 rǝbiülaxir 1337, miladi tarixlǝ 5 yan-
var 1919.  

 
Elan 

sǝh. 217. “30 dekabr 1918”: qǝzetdǝ 
sǝhvǝn “30 dekabr 1919” kimi getmişdir.  
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